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 POSSESSO PREREQUISITI
 

RISULTATI PROVE DI  INGRESSO
Livello insufficiente %

 Livello base %
Livello intermedio %

Livello avanzato %

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
STRATEGIE DI INTERVENTO

ASSI CULTURALI E COMPETENZE

Obiettivi di apprendimento secondo quanto concordato in Riunioni Dipartimentali e Consigli di Classe. 
Sapersi esprimere sia nella lingua orale che scritta in modo semplice ma chiaro ed adeguato alla situazione su argomenti di carattere specifico all’indirizzo; consolidare le abilità logico deduttive per la comprensione di un testo.

STRUMENTI DI VERIFICA/VALUTAZIONE

STRUMENTI

Prove scritte e colloqui orali

FREQUENZA DELLE VERIFICHE (distinguere scritto e orale)

Per ogni quadrimestre, n° 3 verifiche scritte e n° 2 orali.

MODALITA’ E TEMPI PER LA COMUNICAZIONE DEI RISULTATI
Per le verifiche orali: al termine della prova stessa;

Per le verifiche scritte: entro  15 giorni circa.



	


	A.S. 2011/2012
	Materia: Francese
Classe  3   sez.  E (turistico)
	Docente: Valeri Silvia


	N.

ORD
	BLOCCHI

TEMATICI
	OBIETTIVI
	CONTENUTI
	SCELTE

METODOLOGICHE
	GEST.
COPRESENZA
	COLLEGAM.

INTERDISCIPL.
	TEMPO

PREV.
	VERIFICHE

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	Unité 1 (Francofolie)
Leçon 1

· C’est bizarre !

Leçon 2

· La dépêche du Sud-ouest

Leçon 3

· Test : Seriez-vous un bon conducteur ?

· 
	-Acquisire e ampliare le conoscenze linguistiche e grammaticali relative ai contenuti delle unità didattiche.

-Acquisire una competenza comunicativa attraverso l’uso di un linguaggio settoriale nella produzione sia orale che scritta relativa ai documenti di carattere professionale.

-Acquisire elementi di civiltà del paese straniero e confrontarli con quelli del proprio paese.

-Avviare ad una autonomia di produzione.

-Acquisire le conoscenze necessarie per viaggiare in treno, in aereo, in nave.

Saper consultare orari di partenze e arrivi.

-Conoscere le principali formule di “hébergement”,il loro funzionamento e le loro attrezzature.

-Conoscere alcune città italiane e francesi. L’Umbria.

-Informare dei clienti in agenzia/al telefono dei propri prodotti.

-Aiutare dei clienti a scegliere una prestazione turistica in agenzia.

-Riempire una scheda.

-Redigere un fax, una e-mail, una lettera “d’information”, “de réservation”, “d’annulation”.

	Unité 1

a) Etape communication : Raconter des événements au passé ; lire et comprendre des articles sur des faits divers ; exprimer des sentiments.

b) Lexique : les mots de la presse ; les mots de la conduite ; la sécurité routière.

c) Grammaire : révision : imparfait, passé composé ; le gérondif.


	Tecniche di comprensione; produzione orale e scritta attraverso la redazione di lettere, conversazioni telefoniche, télex, fax, e-mail, slogan pubblicitari, itinerari di viaggio, questionari, prove strutturate, brevi riassunti, dettati, simulazioni di situazioni, reimpiego delle strutture studiate, utilizzo di un lessico professionale per rendere più pertinente la comunicazione.

Lezione frontale ed interattiva.

	
	Eventuali collegamenti con Tecnica Turistica e Storia dell’Arte.

	Settembre


	Le verifiche saranno parte integrante del percorso didattico. Esse saranno sia orali che scritte, sia formative che sommative. La verifica formativa sarà quotidiana e mirante al controllo del processo di apprendimento e a quello dell’efficacia delle scelte metodologiche .La verifica sommativa prevederà 3 prove scritte a quadrimestre e 2 o 3 orali.


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	Module 1: Le tourisme

	
	Les types de tourisme
	
	
	
	Ottobre / Novembre


	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	Module 2 : Les transports

	
	.

Les transports aériens, ferroviaires, maritimes,routiers
	
	
	
	Novembre / Dicembre


	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	Module 3: Les types d’hébergement

	
	L’Hotellerie
Le classement des hotels

La présentation d’un hotel
	
	
	
	Gennaio


	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	Module 8 : La communication  
touristique
	
	.La lettre, le fax, le courrier électronique

	
	
	
	Febbraio


	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6
	Module 9: Demander et donner des renseignements
	
	Ecrire une demande de documentation
Répondre à une demande de documentation

	
	
	
	Marzo / Aprile
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	Module 10: La réservation
	
	Ecrire une lettre de réservation
Ecrire une lettre de confirmation
	
	
	
	Aprile / Maggio


	





Soste di  ripasso durante l’anno scolastico  e recupero in itinere.
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